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YT'OBOP
O BAJIAHCHOJ OAI'OBOPHOCTH

BALANCE RESPONSIBILITY
AGREEMENT

3akipyueH y beorpany usmeby:

Axknuonapckor apymrsa EjgexkTpompexa
Cpouje beorpan, Yi. Kueza Muoma 6p. 11 (y
nasseM Tekcry: EMC  AJl), MatuuHu Opoj

Concluded in Belgrade between:

Joint stock company Elektromreza Srbije
Belgrade, Kneza Milosa 11 (hereinafter: EMS
JSC), registration number 20054182, TIN

20054182, TIMBb 103921661, xoje 3actyma | 103921661, represented by General Director
['enepanau nupexrop , ,
u and

, YIL. op. , Str. no.
(y masmem Tekcty: XXX), u3 , | (hereinafter: XXX), from ,
MaTU4HH Opoj , 1B , Koje | registration number , TIN ,
3actyma JIupekrop represented by Director
niIn or

, YIL op. (y LStr. no.
najbeM Tekcry: XXX), u3 JMBI | (hereinafter:  XXX), from

, Koje 3acTymna

VY najbeM TEeKCTy 3ajeTHHYKH Ha3BaHE: YTOBOPHE
CTpaHe.
Ynan 1.

OBumMm YroBopoM ypelyyjy ce MeljycoOHa mpaBa u
obasese, mamehy XXX u EMC AJl, moBogom
YCIOCTaBJbamba u npHMeHe OanaHcHe
OJITOBOPHOCTH, & CBE y CKIIaAy ca 3aKOHOM O
eHepretuny, [lpaBmmmMma o pamy TpXKHUIITA
eNeKTpuYHe eHepruje, I[IpaBwiuma o pany
npeHocHor cuctema, [IpaBunnMa o  panay
IUCTpUOYTHBHOT  cucTeMa, [lpaBmimMa o
NpOMEHH CcHabJieBaya, Kao W IpaBHIMMa Koja
ypehyjy pam 3aTBOPEHOT  IUCTPUOYTHBHOT
cHucTeMa.

Ynan 2.
XXX je obaBe3aH Ja 3a CBOjy OallaHCHY TPYITy U
3a CBaKW 00pavyHCKH HHTEPBAI:

a) 00e30enu GaaHC MPOM3BOIILE, MOTPOIIELE H
0JI0KOBa TPEKOrPaHMYHE M HMHTEPHE pasMeHe
CJIEKTPUYHE EHEPIHje;

0) mpey3Me (DMHAHCHjCKY OATOBOPHOCT IpeMa
EMC A]Jl 3a HenszOallaHCUpaHU JHEBHU IUIaH
paja HaKOH 3aBpIIeTKa yHYTapIHEBHOT Ipolieca
IpYjaBe JTHEBHUX IIAaHOBA Paja,;

B) mpey3Me (PUHAHCHJCKY OJTrOBOPHOCT IMpeMa
EMC AJl 3a cBa oicTymama HacTanma yclen
pasiyKe OCTBapeHe MPOU3BOAE U MOTPOIIHE U
npuxBaheHnx  OJIOKOBAa  MPEKOTPaHUYHE U
WHTEPHE pa3MeHE SNCKTPUYHE CHEpTHje.

(Unique Master Citizen Number (JMBG) :
represented by

Hereinafter, collectively referred to as: the
Contracting Parties.

Article 1

This Agreement regulates the mutual rights and
obligations between XXX and EMS JSC, in view
of the establishment and application of the
balance responsibility, all in accordance with the
Energy Law, Market Code, Transmission Grid
Code, Distribution Grid Code, Rules on supplier
switching and rules which regulate the operations
of a closed distribution system.

Avrticle 2
XXX is obliged to fulfill the below stated
activities for its Balance group and for each
settlement interval:

a) to provide a balance of production,
consumption and blocks of cross-border and
internal exchange;

b) to undertake financial responsibility towards
EMS JSC for imbalanced daily schedule after the
completion of the intraday nomination process;

¢) to undertake financial responsibility towards
EMS JSC for all deviations due to the difference
between realized production and consumption,
and accepted blocks of cross-border and internal
electricity exchanges.
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Ynan 3.
Cnmcak Mecra NpHMOIIpeiaje Ha INPEHOCHOM
cucteMy  ca  npunamajyhum rmojanuma
nedunncanuM y [lpaBuimMa o pany TpKuIITa
CJIEKTPUYHE C€HEpruje, 3a Koje je y OKBHUpY
OamaHcHe Tpyne oaroBopan XXX mpHKazaH je y
perucTpy OanaHcHe OATOBOPHOCTH.

Cromcak MecTa MPHUMOIIpenaje OXHOCHO YKyHaH
O0poj MecTa mpuMoNpeaaje Ha JTUCTPUOYTHBHOM
CHCTEMY, OJTHOCHO 3aTBOPEHOM
JUCTPUOYTHBHOM CHCTEMY, ca TpHIanajyhum
nomannMa neduaucannM y llpaBmmnMa o pamy
TPXKULITA €NEeKTpUYHEe eHepruje, 3a Koje je y
OKBHpY OanmaHcHe Tpymne oaroBopan XXX,
NMpuKa3aH je y  perucrpy  OalaHCHE
OJITOBOPHOCTH.

Crrcak y4YecHWKa Ha TpPXKHINTY 3a Koje je y
OKBUpY OamaHcHe rpymne oaroBopan XXX Ha
OCHOBYy yroBopa o TpeHocy OayaHCHe
OJITOBOPHOCTH TIPUKA3aH je Y perucTpy OanmancHe
OJITOBOPHOCTH.

Yuan 4.
XXX ce obasesyje ma EMC AJl npujaBu
MPOMEHYy cacTaBa OajlaHCHE Ipyle y CKiIaay ca
IIpaBuiuma o0 pagy TpXKUILTA EIEKTPUYHE
eHepruje.

Ynan 5.
XXX ce obaBe3yje na 3a CBOjy OalaHCHY TpyITy
BpIIY TpHjaBJ/bUBAmk-C JHEBHUX IUIAHOBA panma y
ckiany ca IlpaBuiamma o pagy NPEHOCHOT
cHucTeMa.

MakcumManHa BpeJIHOCT TpHjaB/beHE MOTPOIIHE
3a moTpebe TpHjaBe JHEBHUX IUTAHOBA paja
jeHaKa je YKYIHOj OJ00peHO] CHa3W 3a CBa
MecTa IPUMOIIPEaaje eNeKTpUYHE EHepruje 3a
KOjy je oaroBopan XXX.

MakcumanHa BPEAHOCT NpHjaBJbeHE
MPOM3BOAKE 3a MOTpede mpHjaBe IHEBHHX
IUTAHOBA paja jelHaKa je YKYIHO] OIXO0OpEeHO]
CHa3W NpOW3BOJHMX jEAMHMIIA 32 CBa MecCTa
MpUMOTIpesiaje eJICKTPUYHE SHEepruje 3a Kojy je
onrosopan XXX.

Ynan 6.
XXX ce obaBe3yje 1a 0 CBOM TPOMIKY 00e30eu
W OJpXKaBa CBE 3aXTEBaHE KOMYHHUKAIMOHE H
nHpOpMaIIOHE  CHUCTEME  HEOIXOJHE  3a
komyHuKanujy ca EMC A/l.

Article 3
The list of withdrawal/injection points in the
transmission system with corresponding data as
defined in the Market Code, for which XXX is
responsible within the Balancing group, is shown
in balance responsibility register.

The list of withdrawal/injection points i.e. total
number of withdrawal/injection points on the
distribution system and/or closed distribution
system with corresponding data as defined in the
Market Code for which XXX is responsible, is
shown in balance responsibility register.

The list of market participants for which XXX is
responsible  within the Balancing group,
according to  Agreement on  Balance
Responsibility Transfer, is shown in balance
responsibility register.

Avrticle 4
XXX is obliged to report to the EMS JSC any
change in the composition of the Balancing
group in accordance with the Market Code.

Article 5
XXX is obliged to report daily schedules for its
Balancing group in accordance with the
Transmission Grid Code.

Maximum value of scheduled consumption for
daily schedules nomination is equal to the total
approved power for all withdrawal/injection
points of electricity for which XXX is
responsible.

Maximum value of scheduled production for
daily schedules nomination is equal to the total
approved power of all generation units for all
withdrawal/injection points of electricity for
which XXX is responsible.

Article 6
XXX undertakes to provide and maintain at its
expense all required communication and
information systems necessary to communicate
with EMS JSC.
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Yaan 7.
IIpaBa u ob6aBeze XXX u EMC AJl y Be3u
HMHCTpyMeHTa o0e30ehema mnahama yrephene cy
[lpaBunrmMa O pagy TpPXKHUIITA EICKTPUYHE
eHepruje.

Haxon mornucuBama oBor Yrosopa, EMC AJl,
Oanka ca cemumreM y Pemyonmumm CpOuju ca
J03BOJIOM 3a pax usgatoM ox ctpane HBC u
XXX 3akipydyjy YroBop O OTBapamy |
aJIMUHHUCTPUPATY HAMEHCKOT JICTIO3HTA.

XXX ce obaBe3yje mda TIOJNOXKH CpEICTBA
HAMEHCKOT (TapaHTHOT) JEeNOo3UTa y KOPHCT
EMC A]l, Ha nepuox Koju He Moxke 6uTu Kpahu
on 3 romuHe, paau obOe3zbehema mimahama 3a
CJIydaj HeM3BpIeHa 00aBe3a.

BpemnocT HameHckor (TapaHTHOT) JEMO3MTa
onpehyje ce Ha OCHOBY yTBpheHE BPEIHOCTH
pu3uKa cariacHo onpemdama IlpaBuia o paay
TPKUIITA EIEKTPUYHE CHEPIHje KOje PEeTyJIHIIY
Ha4YMH yTBphHBama BPEAHOCTH PU3HKA 3a CIIy4a]
HEU3BpIlIeHka 00aBe3a.

Bpemnoct HameHCKOr (TapaHTHOT) JEMO3MTa
HU3HOCH EUR.

XXX je y obaBe3u a JOCTaBU HOBH HJIM U3MEHH
nocrojehn naCTpyMeHT 006e30ehema mahama 65
JlaHa Tpe JaryMa MCTeKa pOKa BaKema
nocrojeher nHcTpymMeHTa o6e3behema mahama.

Pox Bakerba HaMEHCKOI (rapaHTHOTI) JEMO3MTa
Mopa Outu 60 maHa myXd OJ JaHa pacKuaa
YTroBOpa 0 0aJaHCHO] OATOBOPHOCTH.

Ynan 8.
EMC AJl he wusBpmmTH 0OpauyyH MecedHe
HaKHAJIE 32 OJICTYIamke OaNaHCHE TPYIIE 32 CBAKU
obpauyHCKH TIepHoj, y ckiany ca [IpaBuinma o
pany TPXKHIITA SICKTPHYHE CHEPTHje.

VY Kanenngapy oOpauyyHa u muiahama Ha TPKHUILITY
CJICKTpUYHE eHepruje JaeuHHCAH je JaH 3a
HCTIOCTaBJhahe OJHOCHO HAIUIATy padyHa KOju
cy m3naru ox crpane EMC A/l omaocHO XXX.

Y cmydajy na oncrymame OalaHCHE TpyIe
mHocu 50% wnm  BumIIe OJ BPEIHOCTH
HHCTpyMeHTa obe30ehema mmahama EMC A/l he
U3BPIIUTH OOpadyH HakHane OaJaHCHE TpyIe
XXX Ha HHEBHOM HUBOY, WIH 30UPHO Ha HUBOY
BHIIIE JaHA TOKOM OOpadyHCKOT repuofa. Pauyn
3a 00padyHaTy HaKHAIy CE UCIIOCTaBJba OAMaX y
JaHy W3BplIema oOpayyHa, ca poKoM Iulahama

Article 7
The rights and obligations of XXX and EMS
JSC related to the payment guarantees are
stipulated in the Market Code.

After signing this Agreement, EMS JSC, a bank
with registered seat in the Republic of Serbia
with working permit issued by NBS and XXX
shall conclude a Contract on opening and
administration of the special purpose (guarantee)
deposit.

XXX is obliged to put down special-purpose
(guarantee) deposit in favor of EMS JSC, for a
period of at least 3 years, for the security of
payment in case of default.

Value of this special-purpose (guarantee) deposit
shall be determined on the basis of the calculated
risk value in accordance with the Market Code,
which regulates the method for determination of
risk value in case of default.

Value of a special-purpose (guarantee) deposit is
EUR

XXX is obliged to deliver new or to amend the
existing payment security instrument 65 days
before the expiry date of the existing payment
security instrument.

The validity period of this special-purpose
(guarantee) deposit must be 60 days after the
date of the termination of the Balancing
Responsibility Agreement.

Article 8
EMS JSC will calculate the monthly fee for the
balancing group imbalance for each accounting
period, in accordance with the Market Code.

The invoice issuance date and payment date for
invoices issued by EMS JSC and/or XXX are
defined in the Electricity Market Settlement and
Payment Calendar.

If the deviation of the Balancing group is 50% of
more of the value of the payment security
instrument, EMS JSC will calculate daily or
aggregate multi-day fees of the Balancing group
XXX during the calculation period. An invoice
for the calculated fee shall be transmitted
immediately on the day of the calculation, with a
payment deadline of one working day. For the

3
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Ol jemIHOT pamHOT [aHa. 3a MpeocTale aaHe
oOpauyHckor mnepuoga EMC AJl he wuzmatu
pauyH y pokoBuMma y ckiany ca Kamenmapom
oOpauyHa ¥ Tuiahamba Ha TPKUIITY EISKTPUYHE
eHepruje.

EMC AJl he wu3BpmuTH 00padyyH HaKHalIE H
M3JaTH padyyH 3a Hen30aJaHCHPAHOCT THEBHOT
IUTaHA pajia HAKOH 3aBpIIETKa YHYTapIAHEBHOT
npolieca MpujaBe IHEBHUX IUIaHOBA pajia y JaHy
nedunucanom y IlpaBunmiMa o pany TpKHUIITA
CIICKTPUYHE €Hepruje, ca pokoM rahama of
JEIHOT paJIHOT JaHa.

EMC Al ogaocHO XXX uznaje pauyH y EUR, a
Harulata pauyHa ce Bpum y EUR  mpema
MHCTPYKI[MjaMa HaBEJICHUM Ha PadyyHYy.

W3Hoc Ha pauyHy Mopa OutH 1uialieH y 1enocTu
1o Jatyma nocreha.

VY ciydajy Kammbema ymiate, oOpadyHaBa ce
3aTe3Ha Kamara y CKJIajly ca 3aKOHOM.

VY cnyuajy HeusBpuiema obasese, EMC A/l uma
MpaBo J1a Ha NPBU 103UB ynyheH OaHIM 3aXxTeBa
HaIUTaTy U3HOCA KOju moTpaxyje og XXX,

XXX je myxaH na y ciydajeBUMa HPOIUCAHUM
[paBunmma o pagy TP KUIITA JOMTYHH HAMEHCKH
(rapaHTHU) EMO3UT Y POKY KOju je AehUHHUCAH
yrOBOPOM O OTBapamy U aIMHHUCTPHpABY
HaMEHCKOT JIeTIO3HTA.

Yuan 9.

HaxoHn u3BpmieHor oOpadyHa yima3HH MOJany 3a
o0paduyH MecedHe HaKHa/Ie Ce MOTY KOPHIOBaTH
Ha 3aXTeB EMC Al oreparopa
IUCTPUOYTHBHOT cucrema, orepaTopa
3aTBOPEHOT JUCTPUOYTUBHOT crcTema mim XXX
y ckmany ca llpaBunmMa o pagy TpKUIITa
EJICKTPUYHE CHEpTHje.

3axTeB 3a KOPEKUMjy YJIa3HHX [ojaraka 3a
oOpauyH He ojutake Iiahamke MPETXOIHO
M3JaTOT padyHa.

Ykomuko je 3axteB ompaBaan, EMC A]Jl he
Kopuctehn KOpUTOBaHE TOAATKE W3BPIIUTH
N3MeHy oOpadyHa MecedHe HakKHaje, y CKJIaay
ca pokoBMMa Koju cy yrBpherm IlpaBmiamma o
pamy TpKHIITa eNeKTpudHe eHepruje. Ha ocHOBY
M3MEHBCHOT O00padyHa MeceyHe HakKHaue 3a
mecenn M, EMC AJl omHocHo XXX, wusmaje
KIBIDKHO 0JIOOPEH-E WITH KEbIKHO 33y KeIbe.

remaining days of the calculation period, EMS
JSC will issue an invoice within deadlines that
are in accordance with the Electricity Market
Settlement and Payment Calendar.

EMS JSC will calculate the fee and issue an
invoice for an unbalanced daily schedule after
the completion of the intraday nomination
process on day defined in the Market Code, with
a payment deadline of one working day.

EMS JSC and/or XXX will issue the invoice in
EUR, and payment shall be made in EUR in
accordance with payment instructions stated in
the invoice.

The invoiced amount must be paid in total till the
maturity date.

In case of payment delay, default interest will be
calculated in accordance with the law.

In case of default, EMS JSC has the right, on the
first demand toward the Bank, to request
collection of the amount owed by XXX.

In the cases prescribed by the Market Code,
XXX is obliged to replenish the funds in the
special purpose (guarantee) deposit within the
time period defined in the Contract on opening
and administration of the special purpose
(guarantee) deposit.

Article 9
After finishing the calculation, the input data for
monthly fee calculation can be corrected at the
request of EMS JSC, distribution system
operator, closed distribution system operator or
of XXX, according to the Market Code.

A request for correction of calculation input data
shall not postpone the execution of the payment
of the previously issued invoice.

If the request is justified, EMS JSC will make a
new calculation of monthly fee using the
corrected data according to the deadlines defined
in the Market Code. Based on the modified
calculation of the monthly fee for month M,
EMS JSC and/or XXX will issue credit note or
debit note.
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Yaan 10.
VYroBopHe cTpaHe Cy carjacHe Jga ce o0aBese U
uHpOpMaIje IaTe Y OBOM YTOBOPY CMarpajy
MOBEpJbMBUM, Kao M Ja WX Hehe oTKpuBaTH
TpeheM nuIly, ceM y ciiydajeBuMa mpeaBul)eHuM
3akoHOM O eHepretunu u llpaBuimuma o pamy
TPIXKHILITA EIEKTPHYHE CHEepTHje.

Ynan 11.
XXX u EMC AJl umajy npaBo Ja pacKHHY OBaj
YTOBOp Ha HAUWH U MO YCIOBUMA YTBPHCHUM y
[lpaBumuma o0 pamgy TpPXKHUIITA CICKTPUYHE
eHepruje.

EMC A/l uma mpaBo Ja jeMHOCTPAHO pPacKHUHE
yroBop o 6axaHcHOj oaroBopHocTH ca XXX moj
cienehnum ycnosuma:

a) kama XXX He pgocraBu oarosapajyhu
HHCTpYMEHT o0Oe30ehema 1uiahama y poky of
IBa Mecella HAKOH 3aKJbyuermha yroBopa o
0aslaHCHO] OJIrOBOPHOCTH;

0) kama XXX He TMpOAY)KH pPOK BaXKema
WHCTpyMeHTa o0e30ehema y criagy ca
[lpaBunuma o0 pamgy TPXKHUIITA CICKTPUYHE
eHepruje;

B) kama XXX y poky ox 30 maHa oz 3axteBa
EMC AJl He u3BpHIM JONMyHY CpeICTaBa Ha
HAMEHCKOM JIEMO3UTY Y CJydajy IpOMEeHe
BPETHOCTH PU3HKA;

r) kaga XXX y poky on 30 maHa ox 3axTeBa
EMC AJl, He nmoctaBH HOBM ojrosapajyhu
HHCTPYMEHT o0e30ehema 1uahama, y ciaydajy
MPOMEHE BpCTE HWHCTpyMeHTa o00e30ehema
miahama

J) KaJa je TOKPEHYT IOCTYyNaK cTedaja WIn
makBHaanmje XXX;

h) xama XXX u3rybu mnuueHIy 3a o0aBibame
SHepreTCKe AETaTHOCTH;

e) kaga XXX He U3MHUPU Y LEJOCTH JOCTEeNy
HOBUaHy obOase3y npema EMC AJl, y cBemy y
CKJIaJly ca oapendama OBOT yroBoOpa;

k) kaga XXX He u3BpIIaBa apyre obaBese H3
yropopa o OaJaHCHO] OJTOBOPHOCTH W/WIIA
IIpaBuiuma o0 pagy TpXKUIUTa EIEKTPUYHE
CHEepruje W He OTKIIOHH TaKBY IOBpEAy HU Yy
HAKHAJTHOM POKY oipeljeHOM y CKiIangy ca OBUM
MPaBUIIAMA.

EMC Al je nyxaH a muCaHUM IyTeM o0aBecTH
XXX 0 jemHOCTpaHOM PacKuIy YyroBopa.

Article 10
The Contracting Parties have agreed that the
obligations and information provided in this
Agreement shall be deemed confidential and that
they will not disclose them to any third party,
except in cases provided by the Energy Law and
the Market Code.

Article 11
XXX and EMS JSC are entitled to terminate this
Agreement in the manner and under the
conditions stipulated in the Market Code.

EMS JSC is entitled to terminate the Balance
Responsibility Agreement with XXX under the
following conditions:

a)when XXX has not submitted an appropriate
payment security instrument within two months
from the conclusion of the Balance
Responsibility Agreement;

b)when XXX has not extended the validity
period of the security instrument in accordance
with the Market Code;

c)when XXX has not replenished funds in the
special purpose deposit within 30 days from
EMS JSC’s request in case of a change of the
risk value;

d)when XXX has not submitted a new proper
payment security instrument within 30 days from
the date of a request by EMS JSC, in case of a
change of the type of payment security
instrument;

e) when insolvency or liquidation proceedings of
XXX have been initiated,;

f) when XXX has lost its license for carrying out
energy activities;

g) when XXX has not fully settled its monetary
obligation towards EMS JSC in all aspects in
accordance with provisions of this Agreement;

h) when XXX has not fulfilled its other
obligations from the Balance Responsibility
Agreement or the Market Code and has not
remedied such a violation within a deadline
subsequently determined in accordance with
these rules.

EMS JSC is obliged to inform XXX in writing
on its unilateral termination of the Agreement.
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Yaan 12.
CBu eBenTyanHu crnoposu mmehy XXX u EMC
AJl xOju HacTaHy y BE3H Ca OBUM YTOBOPOM,
YroBOpHE cTpaHe he HajIpe MOKyImaTH Jla perie
MHUPHHM IIyTE€M, a aKO y TOMe He ycIiejy crop he
koHayHo pemwmtH [IpuBpenuu cyn y beorpany.

Y cnywajy Hecmarama u3Mel)y cpricke H
SHIJIECKE BEp3Uje OBOT YTOBOpA, CPIICKA Bep3Hja
he uMatu nmpenHOCT.

Ynan 13.
Cge u3MeHe M JOIyHE OBOT YTOBOpa Bpimhe ce
UCKJBYYHBO aHEKCOM Y ITUCAHO] (POPMH.

V3meHe u fomnyHe mojaraka Koju ce OJHOCE Ha:
e MecTa MPUMOIpEAaje Ha TMPSHOCHOM

CHCTEMY,

e MecTa MPHMOIIPE/aje OJHOCHO YKyIaH
6poj MecTa puUMoInpenaaje Ha
JUCTPUOYTHBHOM  CHCTEMY,  OJHOCHO
3aTBOPEHOM JUCTPUOYTUBHOM CHCTEMY
Kao U

® yYeCHHKE KOjU Cy IIpeHeNnd OaJaHCHY
OJITOBOPHOCT

€BUJICHTUPA]y C€ Yy peructpy OamaHcHE
OJIFOBOPHOCTH.

Ykonuko Omio koja oapenda oBor YroBopa WiH
aHekca YroBopa mnocraHe HeBaxeha, ycien
W3MEHa H [JOlyHAa 3aKoHa O CHEepreTHIIN,
[NpaBuia o pajy TPXKUILTA eIEKTPUYHE SHEPTHje,
IIpaBuina o paxy npenocHor cucrema, IIpasuna o
pamy mucTpuOyTMBHOT cHcTeMa, [IpaBuma o
MpoMeHH cHabjieBaua Kao W IpaBWia Koja
ypehyjy pam 3aTBOPEHOT  IUCTPUOYTHBHOT
cucTeMa, ocrayie ojpendoe Yrosopa octahe Ha
CHa3u W Tymauuhe ce y nyxy yTBpheHHX H3MeHa
" OOITyHa HaBCCHHUX aKara.

Yaan 14.
YroBop 0 OalaHCHO] OATOBOPHOCTH C€ CMaTpa
3aKJbYUCHHM KajJa Ia MOTIHIIY 00e yroBOpHE
CTpaHe.

Yropop mouMme MAa Cce TpHMEYje TPBOT
HapeaHOr JaHa ona jAaHa kaga je EMC AJl
npumuo [ToTBpAy O JETIOHOBamy CpeicTaBa o
OCHOBY yroBopa 0 OTBapamy u
aJIMUHUCTPUPAy HAMEHCKOT JIeNO3MUTa, YHMeE
XXX ctrge cratyc 6alaHCHO OJITOBOPHE CTpaHE.

Article 12
Any possible disputes between XXX and EMS
JSC arising in connection with this Agreement,
the Contracting Parties shall endeavour to
resolve in an amicable way, and if they fail, the
dispute shall be finally resolved by the
Commercial Court in Belgrade.

In case of any inconsistency between the Serbian
and English version of this Agreement, the
Serbian version shall prevail.

Article 13
Any amendment or change to this Agreement
shall be made exclusively in writing, in the form
of an Annex.

Amendments or changes of data regarding:

e withdrawal/injection  points in the
transmission system,
e withdrawal/injection points i.e. total

number of withdrawal/injection points on
the distribution system and/or closed
distribution system and
e market participants who
balancing responsibility,
are recorded in balance responsibility register.

transferred

If any provision of this Agreement or Annex to
the Agreement becomes invalid due to the
amendment of the Energy Law, Market Code,
Transmission Grid Code, Distribution Grid
Code, Rules on Supplier Switching and rules
which regulate the operations of closed
distribution system, the remaining provisions of
this Agreement shall remain in effect and shall
be interpreted in compliance with the established
amendments to the existing enactments.

Article 14
The Balance Responsibility Agreement shall be
deemed concluded when it is signed by both
Contracting Parties.

The Balance Responsibility Agreement shall
apply from the day following the date when
EMS JSC receives the Certificate on depositing
the funds under the Contract on opening and
administration of the special purpose (guarantee)
deposit, which also implies that XXX has
acquired the status of a balance responsible

party.
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YroBop ce 3akibydyje Ha HeoqpeheHo Bpeme.

Iouemkom npumene ooz Yeoeopa npecmaje 0a
sadicu Yeosop 0 6anamcHoj od2osopHocmu Op.
00 ca ceum aHekcuma.

Ynan 15.
Ogaj YroBop je caummbeH y 2 (oBa) MCTOBETHA
MpUMEpKa 0J] KOjHX CBaka o/l YTOBOPHUX CTpaHa
3aaprkasa 1o 1 (jeman) npuMepax.

The Agreement is concluded for an indefinite
period of time.

On the date of application of this Agreement, the
Balancing Responsibility Agreement no.
from with all amendments ceases to

apply.

Article 15
This Agreement is made in 2 (two) identical
copies, 1 (one) of which will be for each
Contracting Party.

3a EMC AJl
For EMS JSC

3a XXX
For XXX




